
Why did Jesus Die? 

 
 

1. Because we are all sinners! 
 
San Marcos 2:17   Bëinjënna, Jesusbi bacua caseꞌere achani, bacuani coca sehuobi: —Huajëjën baꞌicuabi ëco 
yoꞌoguëte senmaꞌiñë. Rauna juꞌincua seꞌgabi ëco yoꞌoguëte señë. Yëꞌë reꞌo bainguëꞌë cajën baꞌitoca, jaꞌancuare 
choiguë raimaëꞌë yëꞌë. Yëꞌë guꞌa bainguëꞌë cajën baꞌitoca, jaꞌancuare choiguë raisiꞌquëꞌë yëꞌë, sehuoguë cabi 
Jesús. 
 
Romano 3:10   Yëꞌë caseꞌeꞌru Riusu cocabi güinaꞌru quëaji: Reꞌo bain teꞌe ruiñe baꞌicuare cuꞌeto, gue tinjañe 
beoye baꞌiji. 

 
San Mateo 18:11    Yëꞌë yua Bainguëꞌru Raosiꞌquëreba baꞌiguëbi guꞌa maꞌana ganijën huesëcuare cuꞌeni, 
bacuare tëani baza caguë, jaꞌan raisiꞌquëꞌë yëꞌë. 
 
2. Because there is a cost for that sin! 

 
San Mateo 15:18-20  Bain recoyo roꞌtani yiꞌobobi caseꞌeꞌga jaꞌanbi cajën,ro guꞌajeijën baꞌiyë.  Bainbi ro recoyo 
roꞌtajën, guꞌaye seꞌgare roꞌtani, guꞌaye yoꞌojën baꞌiyë. Bainre huani senjojën, ëmëcua romicua saꞌñeña ro yahue 
bajën ro aꞌta yoꞌojën, bonsere jianjën, ro coquejën bain guꞌaye yoꞌoseꞌere tinja cajën, bainre guꞌaye cajën, 
jaꞌanre guꞌaye yoꞌojën ganiñë.  Jaꞌnca guꞌaye roꞌtajën, guꞌajeijën baꞌiyë bain huaꞌna. Ëntë abumajën aon aintoca, 
bainbi gare guꞌajeiye beoye baꞌiyë, cabi Jesús. 
 
Romano 6:23   Guꞌa jucha yoꞌo conjën baꞌitoca, junni huesëye seꞌga baꞌiji. Riusu bain reꞌhuasiꞌcua, mai Ëjaguë 
Jesucristo naconi teꞌe ziꞌinni baꞌitoca, Riusubi maire gare carajeiye beoye baꞌi huaꞌnare reꞌhua güeseji. 
 
San Marcos 16:16   Ba cocarebare siꞌa recoyo roꞌtajën baꞌicua, jaꞌancuare tëani bajaꞌguëꞌë yëꞌë. Ba cocarebare 
roꞌtaye güecuare ai taꞌyejeiye bënni senjojaꞌguëꞌë yëꞌë. 
 



 
There is a cost for sin! 

 
3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross! 

 
San Mateo 1:21   Jaꞌnca zinbë baꞌigobi zinre tëꞌya raigona, baguë mamire JESUS hueꞌyojëꞌën. Baguë bain guꞌa 
juchana zemosiꞌcuare tëani, bacua juchare senjoni, bacuani bajaꞌguë sëani, jaꞌnca baguëte hueꞌyojëꞌën, anjebi 
guanseguë cabi. 
 
Romano 5:8   Mai huaꞌnabi ro poremaꞌicua baꞌijënna, Cristo cuencuesirën tiꞌanguëna, Cristobi guꞌa bainre 
oiguë, bacua roꞌina junni tonbi. 
 
San Juan 3:16   Yureca, Riusubi siꞌa bainni ai baꞌiye ai yëguë baꞌiji. Jaꞌnca yëguë baꞌiguëbi baguë Zin gaña 
huaꞌguëre maina raoni joꞌcabi. Siꞌa bain baguë Zinni recoyo roꞌtacua, jaꞌancuabi huesëni siꞌamaꞌiñe caguë, 
siꞌarën baꞌijën juꞌiñe beoye baꞌijaꞌbë caguë, baguë Zinre jaꞌnca maina roꞌtaguë raobi.  
 
San Mateo 18:11    Yëꞌë yua Bainguëꞌru Raosiꞌquëreba baꞌiguëbi guꞌa maꞌana ganijën huesëcuare cuꞌeni, 
bacuare tëani baza caguë, jaꞌan raisiꞌquëꞌë yëꞌë. 
 
4.   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
Hechos 4:12   Jaꞌnca reꞌhuasiꞌquë sëani, baguë seꞌgabi bainre mame reꞌhuani bacua guꞌa jucha yoꞌojën baꞌiseꞌere 
senjoni, bain recoyo tënoñe poreji baguë. Yequëcua jaꞌnca tënoñe porecuare cuꞌeto, gare beoyë. Jesucristo 
seꞌgabi maire mame recoyo reꞌhuani Riusu bainre reꞌhuaye poreji, sehuoguë quëaguëña Pedro. 
 
Efeso 2:8-9   Jaꞌnca sëani, Riusu tëani baseꞌere cato, baguë seꞌgabi mësacuani oire bani, mësacuare tëani babi. 
Ro mësacua yoꞌojën baꞌiseꞌebi baguë baꞌiruna tiꞌañe gare poremaꞌicua baëꞌë. Mësacuabi Cristoni siꞌa recoyo 
roꞌtajënna, baguë seꞌgabi mësacuare tëani babi baguë. 9 Mësacua seꞌgabi baruna tiꞌañe roꞌtajën, Reꞌoye yoꞌoni 
tiꞌanza cajën baꞌicuataꞌan, tiꞌañe gare poremaꞌiñë. Yëꞌë seꞌgabi reꞌoguë sëani, Riusu bainguë ruënꞌë yëꞌë catoca, 
Riusubi yëmaꞌiji. Jaꞌnca sëani, Riusu seꞌgabi maini oire bani, maire tëani baji. 
 



Tito 3:5   Jaꞌnca yoꞌoguëbi maini tëani baguë, ro mai teꞌe ruiñe yoꞌojën baꞌiseꞌere ëñamaꞌiji Riusu. Baguë seꞌgabi 
maini ai baꞌiye ai oiguë conguë, baguë Espíritute maina raoni, mai recoyote mame tënoni, mai baꞌiyete beoru 
mamereba reꞌhuani joꞌcabi. 
 
5.   We must put our faith and trust in Christ alone! 
 
San Marcos 9:23   Caguëna, Jesús cabi: —Mëꞌëbi yëꞌë poreyete siꞌa recoyo roꞌtatoca, baguëni huachoyë yëꞌë. 
Bainbi yëꞌë yoꞌoye poreyete siꞌa recoyo roꞌtatoca, Riusubi bacuare siꞌaye yoꞌocaiji, cabi. 
 
San Marcos 1:15   Ñaca quëani achoguë bajiꞌi: —Yuaꞌë. Riusu baꞌi jobo ëñojaꞌñe yurera tiꞌanjaꞌñetaꞌan baꞌiji. 
Jaꞌnca sëani, mësacua roꞌtajën baꞌiseꞌe beoru mame reꞌhuani, Riusu cocarebare achani, siꞌa recoñoa roꞌtajën 
baꞌijëꞌën, quëani achoguë bajiꞌi. 
 
San Marcos 10:15   Mësacuani ganreba caguë quëayë yëꞌë: Bainbi Riusu baꞌi jobona tiꞌañe yëtoca, zin huaꞌna 
recoyo roꞌtajën baꞌiyeꞌru yëꞌëni siꞌa recoyo roꞌtaye bayë. Jaꞌnca recoyo roꞌtamaꞌicuabi Riusu baꞌi jobona gare 
tiꞌanmaꞌijaꞌcuaꞌë, cabi Jesús. 
 
Romano 10:9-10,13    Jaꞌnca baꞌiguëna, mësacua yua ën cocare cajën, Jesusbi yëꞌë Ëjaguëreba baꞌiji cajën, siꞌa 
bainni quëajën baꞌijëꞌën. Jesús junni tonsiꞌquëre huajëguëte goꞌya rai güesebi Riusu, jaꞌanre siꞌa recoyo 
roꞌtajëꞌën. Jaꞌanre cani, siꞌa recoyo roꞌtatoca, Riusubi mësacuare tëani, baguë bainre mësacuare reꞌhuani baji. 
Maibi Jesucristoni siꞌa recoyo roꞌtajën, Riusu reꞌo bainre reꞌhuasiꞌcua baꞌiyë. Mai yiꞌobobi Jesucristo baꞌiyete 
yequëcuani quëani achojënna, Riusubi maire tëani reꞌhuani baji. Riusu coca cani joꞌcaseꞌere ëñato, ñaca caji: 
“Cristo taꞌyejeiye baꞌiyete roꞌtacua, baguëni siꞌa recoyo roꞌtajën baꞌicua, jaꞌancuare tëani, baguë bainre reꞌhuani 
baji Riusu” caji Riusu coca. 
 

 
Put your faith in Christ alone! 

 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 
 



"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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